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OZNÁMENIE 

PÍSOMNÝ POSTUP 

Kontakt: luca.salini@consilium.europa.eu 

codecision.adoption@consilium.europa.eu  

Tel./Fax: +32 2 281 89 20 

Predmet: Návrh NARIADENIA EURÓPSKEHO PARLAMENTU a RADY, ktorým 
sa mení nariadenie (EÚ) 2018/1727, pokiaľ ide o uchovanie, analýzu 
a ukladanie dôkazov v Eurojuste v súvislosti s genocídou, trestnými činmi 
proti ľudskosti, vojnovými zločinmi a súvisiacimi trestnými činmi 

Začatie písomného postupu: 

– prijatie legislatívneho aktu  

– odchýlka od 8-týždňovej lehoty ustanovenej v článku 4 Protokolu č. 1 
k ZFEÚ o úlohe národných parlamentov v EÚ 

  

Keďže Výbor stálych predstaviteľov (časť II) 25. mája 2022 rozhodol o použití písomného postupu, 

uveďte: 
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1) Či súhlasíte s prijatím návrhu nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa mení 

nariadenie (EÚ) 2018/1727, pokiaľ ide o uchovanie, analýzu a ukladanie dôkazov v Eurojuste 

v súvislosti s genocídou, trestnými činmi proti ľudskosti, vojnovými zločinmi a súvisiacimi 

trestnými činmi, ktorého znenie sa uvádza v dokumente PE-CONS 18/221. 

Odpovedzte ÁNO, NIE alebo ZDRŽIAVAME SA. 

2) Či súhlasíte s tým, aby sa vzhľadom na naliehavosť situácie, ako sa uvádza v preambule 

legislatívneho aktu, uplatnila na základe článku 3 ods. 3 druhého pododseku rokovacieho 

poriadku Rady odchýlka od osemtýždňovej lehoty ustanovenej v prvom pododseku 

uvedeného článku. 

Odpovedzte ÁNO, NIE alebo ZDRŽIAVAME SA. 

Jednostranné vyhlásenia je potrebné vydať súčasne s odpoveďou na tento písomný postup. 

Odpovede na obe otázky sa musia Generálnemu sekretariátu Rady 

(codecision.adoption@consilium.europa.eu) doručiť čo najskôr, najneskôr však v stredu 25. mája 

2022 do 17.00 hod. (bruselského času). 

 

                                                 
1 V súlade s článkami 1 a 2 Protokolu č. 22 o postavení Dánska, ktorý je pripojený k Zmluve 

o Európskej únii a k Zmluve o fungovaní Európskej únie, sa Dánsko nezúčastňuje na prijatí 

tohto nariadenia, nie je ním viazané ani nepodlieha jeho uplatňovaniu. 
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